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 1غباء 
 یقول محمود: 

"ورد في ال˪دیث الشریف ǫٔن رسول ا̥له صلى ا̥له ̊لیه وسلم كان واقفًا، فˤاء الس˪اب وǫٔمطر. فلما ǫٔ˭ذت 
ال̱زول ǫٔخرج النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم لسانه الشریف وتلقى به القطرات. ثم فكرّ ǫٔن الناس قطرات الغیث في 

 حوله ربما یظنون ǫٔنه قد ǫٔتى عملاً لا یلیق بمكانته، فقال: هذه نعمة ˡدیدة من رب̖ي". (تفس̿ر سورة مریم)
 ǫٔما ال˪دیث الذي لم یفهمه محمود، فهو: 

ҧمَ ثوَْ  " قاَلَ ҫǫ̮سٌَ: ҫǫصَابنَاَ وَنحَْنُ  ҧهُ ̊لَیَْهِ وَسَل ҧمَ مَطَرٌ، فحََسَرَ رَسُولُ ا̥لҧهِ صَلҧى ا̥ل ҧهُ ̊لَیَْهِ وَسَل ҧهِ صَلҧى ا̥ل بهَُ مَعَ رَسُولِ ا̥ل
ِّهِ  ِ́رَب دِیثُ عَهدٍْ  َ˨ ҧهُ  ن ҫҡِ َهِ لِمَ صَنعَْتَ هَذَا؟ قاَلҧ كتاب صلاة  تعََالىَ". (مسلم، حَ˗ҧى ҫǫصَابهَُ مِنَ المَْطَرِ، فقَُلنْاَ Թَ رَسُولَ ا̥ل

 الاس˖سقاء، Դب الد̊اء في الاس˖سقاء)
فعبارة "حَسَرَ ثوبه": والتي تعني: "كَشَفَ بعَْض بدََنه" كما في شرح النووي، صارت عند محمود: " ǫٔخرج لسانه 

 وتلقى به القطرات"!!
..................................................................... 

 2غباء 
 یقول محمود: 

ه الس̑یدة ǫم̲ٓة من  ҧمҬǫ ة ̊لیه، ح̀ث ̊دّ النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلمˤیجوز الد̊اء ̥لمشرك المیّت الذي لم تتم الح"
 المشرك̿ن، ومع ذ̥ك د̊ا لها". (تفس̿ر سورة مریم)

لم قال ̊لیه وس ǫٔما ال˪دیث فعلى العكس من ذ̥ك، ح̀ث ورد في المرجع الذي Ҭǫح̀ل إلیه ǫٔن النب̖ي صلى ا̥له
 ҡٔص˪ابه: "اس̑تˆذٔنتُ رب̖ي في ǫٔن ǫٔس̑تغفر لها فلم یؤُذَنْ لي، واس̑تˆذٔنته في ǫٔن ǫٔزور قˌرها فˆذِٔن لي." (مس̑ند ǫٔحمد)

فال˪دیث ینفي الاس̑تغفار ǫٔي ینفي الد̊اء Դلمغفرة، ومحمود ̽رى ǫٔنه د̊ا لها.. ǫٔي د̊ا لها Դلمغفرة، ǫٔي اس̑تغفر لها 
 ه فهم ال˪دیث Դلعكس!! مس̑تدلا Դل˪دیث نفسه.. ǫٔي ǫٔن

................................................................... 
 : 3غباء 

 یقول محمود: 
"وقال الرسول صلى ا̥له ̊لیه وسلم: ǫٔ Թهل مكةّ، ماذا ˔رون ǫٔني فا̊ل ˊكم؟ ... فلم یملكوا إلا ǫٔن قالوا: نˆمٔل ǫٔن 

 هم جمیعًا. (تفس̿ر سورة الشعراء)تعاملنا كما ̊امل یوسف إخوته. فعفا عن 
 وكˆنّٔ مشر̠ي مكة كانوا یعلمون قصة یوسف وقصة عفوه عن إخوته!!

والحق̀قةُ ǫٔنّ ما ورد هو كاҡتٓي: "Թ معشر قر̼ش، ما ˔رون ǫٔني فا̊ل ˊكم؟ قالوا: ˭̿رًا، ǫٔخٌ ̠ریم واˊن ǫٔخ ̠ریم. قال: 
 م. اذهبُوا فˆنٔتم الطلقاء." (زاد المعاد) فإني ǫٔقول لكم كما قال یوسف لإخوته: لا ت˝ریب ̊لیكم الیو 

............................................................. 



 : 4غباء 
 في س̑یاق ا̊˖راضه ̊لى ǫٔلوهیة المس̑یح، یقول محمود: 

لنار ا"هل الإله ǫٔیضًا یحس الˌرد والحر ویتˆذٔى من شدتهما؟... ورد في ال˪دیث ǫٔن ا̥له تعالى س̑یُد˭ل قدمه في 
 ف˗ˌرد، ҡٔنها ل̿ست ˉشيء إزاء ا̥له تعالى". (التفس̿ر الكˍ̿ر، سورة مریم)

Ҩرِ قدََمِ ا̥له Դلنار ̊لى ǫٔنّ ا̥له لا یتˆٔ˛ر Դلنار!! ǫٔي ǫٔنه  محمود ̼س̑تدلّ ب˪دیث ل̿س لِمَتْنِهِ وجود، و̼س̑تدلّ بعدمِ تˆٔ˛
ل النار. وهذا هو التجس̑یم.  ُ˭  یؤمن ǫٔنّ ̥له قدََمًا تدَْ

 یث الذي لم ̼س̑تطع فهمه ف̀قول: ǫٔما ال˪د
"ǫٔما النار فلا تمتلئ، ح˗ى یضع ا̥لهُ قدمَه ̊لیها ف˗قول: قطَْ قطَْ. فهنا̥ك تمتلئ و̽زُوَى بعضُها إلى بعض"(مسلم، 

 كتاب الجنة وصفة نعیمها وǫٔهلها).
̊اقل  ̿س هنا̥كهذا ال˪دیث لا بدّ مِن حمله ̊لى المˤاز، بل في س̑یاق القول ǫٔنهّ ل لستُ في س̑یاق القول ǫٔنّ 

له! فك̀ف إذا كان یناقش اҡٔدԹن اҡٔخرى التي لا  lنّ النار لا تؤذي ا̥له ولا یده ولا رǫٔ ̼س̑تدلّ بهذا ال˪دیث ̊لى
 تع˖رف بهذا ال˪دیث ولا بغ̿ره. لا یفعل هذا سوى البُلهِْ الجَهلَةَِ! 

...................................................................... 
 ˭لیف˗هم الرابع في قراءة كلمة  : غباء5غباء 

كَ مَا یوُحَى ( لىَ Ҭǫمِّ
Ү
ناَ ا ْ̀ ذْ ҫǫوْحَ

Ү
 اقْذفِ̀هِ ) ҫǫنِ اقْذِفِ̀هِ فِي التҧابوُتِ. فَ 38˭لیفة اҡٔحمدی̿ن الرابع ظلّ یتوهم ǫٔن هذه اҡیٓة {ا

لِ} كما یلي: ҫǫنِ اقْذِ فِ̀هِ فِي التҧابوُتِ. فاَقْذِ فِ̀هِ فِي الیَْمِّ.. یعني ِ˨ ا ҧلسԴِ Ҩار  :فِي الیَْمِّ فلَیُْلقِْهِ الیَْمˡ :مر. ف̀هǫٔ اقذِ فعل
ضم̿ر  هاءومجرور. مع ǫٔنهّ واضح ̥لجمیع ǫٔنهّا مكونة من: اقذِف +ي+ ̓ه: فعل ǫٔمر+ الیاء ضم̿ر في م˪ل فا̊ل + ال 

  في م˪ل مفعول به. یعني: اقذف ي ̒ه. ول̿س اقذِ في ̒ه. ǫٔي اقذفي موسى، ول̿س اقذِ في موسى في التابوت.
وقد قدّم درسا كاملا عن ذ̥ك، وبعد الدرس نبّهه ǫٔ˨د الحضور، واللافت ǫٔنّ الدرس لا ̽زال في مواقعهم، ولا ̽زال 

  یُˌثّ رغم الخطˆٔ الكارثي. 
  یقول هذا الˤاهل: 

 ҫǫ} ،ي في التابوتǫٔ نِ اقْذِفِ̀هِ} لماذا لم یقل ا̥له: اقذِ في التابوتَ؟ یقول ا̥له تعالى لم نقل: اقذ في التابوتَ. بل: اقذ ف̀ه
فاقذ ف̀ه في الیم. هذا ǫٔسلوب كلام شخص یتˆتٔئ عند ال˪دیث ولا تخطر اҡٔسماء ̊لى ذهنه فورا. وهذا لا یمكن 

انه ҡٔسلوب̿ن الجمیل̿ن.. ǫٔي ǫٔنه كان ǫٔسلوب كلام موسى ҡٔنه یقول بنفسه ǫٔن لسǫٔن یقوم به ا̥له. فهنا إشارة إلى كلا ا
لا ینطلق ˉسلاسة. وعندما یع˖رض ̊لیه فرعون یقول هو ǫٔیضا بˆنٔ لسانه لا ینطلق ج̀دا فˆنٔىّ له ǫٔن ̽كون نˌ̀ا؟ 

ن النك˗ة فقط. اولكن هذا لا ̽كفي بحسب رǫٔی̖ي، بل ی˖̲افى مع شˆنٔ ا̥له ǫٔن یغ̿ر ǫٔسلوب كلامه تقلیدا ǫٔو لبی
الحكمة في ذ̥ك ǫٔن توج̀ه اҡٔمر لҢٔم بصورة مˍاشرة ǫٔن تضعه في التابوت كان مد̊اة لصدمة ̠ب̿رة لها فكان المقصود 
ǫٔن ˔كون ˡاهزة ذهنیا ǫٔولا. عندما تجهّزت نفس̑یا لتحمل هذه الصدمة عندها قال ا̥له: اقذ ف̀ه في التابوت. عندها 

صدمة  وت. كما إذا توفي اˊن س̑یدة تُ˯ˌرَ بهذا ال˯ˌر المؤلم رویدا رویدا إنقاذا لها منتفهم بˆنٔ ا̥له ̽رید وضعه في التاب
شدیدة دفعة وا˨دة، كذ̥ك كلمّها ا̥له تعالى رویدا رویدا إنقاذا لها من الحزن ̊لى إمكانیة موت ابنها. "فاقذ ف̀ه"، 

لة الت لة اҡٔولى كانت مق˗صرة ̊لى التابوت فقط، ثم ˡاءت المر˨ لة صعبة بعض ال ǫٔي المر˨ شيء وهي الیة وهي مر˨



ǫٔن اقذ ف̀ه في الیم. ولكن إلى ˡانب ذ̥ك طمˆنٔها ǫٔیضا و̄شرها Դس̑تمرار. فمن Էح̀ة ǫٔ˭ˌرها بحكمة وتودد عن 
اҡٔخطار المحتملة التي تلاحق الطفل ومن Էح̀ة ǫٔخرى طمˆنٔها ǫٔیضا مرا̊اة لعواطفها الˌشریة فقال: {فاَقْذِ فِ̀هِ فِي 

لِ } (طه الیَْمِّ فلَْ  ِ˨ ا ҧلسԴِ Ҩ40یُلقِْهِ الیَْم (  
  الدرس الثاني: 

واҡنٓ ǫٔرید ǫٔن ǫٔصحح خطˆٔ في ˔رجمة ǫٔردیة ҡیٓة من القرǫنٓ الكریم صدر م̲ي ن˖ˤ̀ة خطˆٔ في فهم كلمة. وǫٔشكر ا̥له 
ف̀ه"، ذتعالى ǫٔن العلماء في الجما̊ة ی̱ˍهّونني فورا وذ̥ك ˉسˌب نصیحتي لهم بذ̥ك مرارا. لقد مرت معنا كلمة "اق

وقد حسˌتُ ح̀نها: "اقذِ" كلمة م̲فصلة و" في" كلمة م̲فصلة وحسˌ˗ها من مصدر "قذى یقذي" الذي یعني دخول 
شيء في الع̿ن، ولكن هذا ل̿س س̑یاق مضمون تلك اҡیٓة القرǫنٓیة. بل الكلمة المس̑ت˯دمة هناك هي: "اقذف" من 

 ٔǫ سˆتُٔ فهم هذه الكلمة إلى وقت طویل إذ كنتُ قذف یقذف. إذًا، "إقذفي" كلمة م̲فصلة و"ه" هو ضم̿ر. لقد
ة  ǫٔظن ǫٔن كلمة: "اقذِ" م̲فصلة و: "ف̀ه" كلمة م̲فصلة ب˪د ذاتها. فˆشٔكر ا̥له تعالى ǫٔنه عندما بیّ̱ت ذ̥ك البار˨

  صُحّح خطˆئ وإلا ما كان العثور ̊لیه ممك̲ا في ال˖رجمة........................ 
"اقذِ" كلمة م̲فصلة و"في" كلمة ǫٔخرى لذ̥ك ذهب وهلي إلى ما قلتُه في لفت نظري فلان وفلان إلى ǫٔني حسˌتُ 

تفس̿ر ذ̥ك. ولكن من الثابت المتحقق والمسلمّ به عند العلماء ǫٔن هذا الفعل ل̿س من "قذى یقذي" الذي یعني 
̿ن ع دخول شيء ما في الع̿ن. ولكن كان في ذهني ǫٔنه إذا كان الفعل "قذى" یعني دخول شيء ǫٔو إد˭اله في ال 

ف̀مكن ǫٔن ̼سُ̑ت̱ˍط م̲ه معنى الإد˭ال في الصندوق ǫٔو إلقاء الصندوق في البحر. ولكن هذا كان خطˆٔ م̲ي وقد 
صح˪اه، وǫٔ˭ˌراني ǫٔن ذ̥ك الفعل هو "قذف" ومعناه وضع الشيء في شيء. وبذ̥ك یبطل ذ̥ك التفس̿ر ǫٔیضا. فهذا 

ن القضیة كان مˍنیا ̊لى الذوق فقط. ولكم˞ال ̊لى خطˆٔ صدر م̲ي عن ̎̿ر قصد وبتصحی˪ه بطل التفس̿ر الذي 
اҡٔصلیة تبقى كما هي. فإذا لفت ǫٔ˨د نظري إلى خطئي فهذا ل̿س سوء اҡٔدب بل هذا إحسان إليّ ҡٔني قلت من 

  قˍل ǫٔیضا بˆنٔنا جمیعا طلاب العلم دائما. ...... 
  )1995ش̑باط  23، 22(الدرسان في 

...................................................................................... 
 : 6غباء 

اҡٔحمدیة ملیئة Դلقصص الكاذبة، وملیئة Դلقصص ذات العِˌرَ السلبیة ǫٔو الدالة ̊لى غباء، فه̖ي لا تعرف من 
اҡٔ˭لاق إلا ˭لقُ عبادة ال˯لیفة ومسؤولي الجما̊ة، وانعدام المبادرة والاس̑تفسار وطلب المعرفة، وإلا البلاهة 

 المطلقة وانعدام المسؤولیة.
ب̿ن مِن هذا ال˯لیفة. مسؤولو اҡٔحمدیة یبالغون ف ҧعتبارهم مقرԴ تباعَ ̊لى تعظیمهمҡٔي تعظیم ال˯لیفة لیحُثوّا ا 

مˍلغّو اҡٔحمدیة الكسالى في كلّ مكان لا یفلحون إلا في فˌركة الحكاԹت الداعمة لهذه اҡٔ˭لاق، ولا یفلحون إلا 
لجمعة ل̿زدادوا موԵ ̊لى ̊لیهم في خطب افي تعلیم فˌركتها، ف˖رُسَل هذه القصص المفˌركة إلى ˭لیف˗هم لیُلقي بها 

 موت. 
فقد حكى في خطبته اҡٔ˭̿رة ǫٔنّ شخصا من مالي قال: " كنت ǫٔربّ̖ي الدواجن ف˖ركتها وسافرتُ إلى ̎اԷ لحضور 

 )2018ینا̽ر  26الˤلسة الس̑نویة، فماتت الدواجن كلها في غیاب̖ي". (خطبة 



̥له فِعلك Թ ̊دیم المسؤولیة، ̠یف ت˖رك دواج̲ك من دون ǫٔن كان ̊لى ال˯لیفة عند هذه العبارة ǫٔن یقول: قˍحّ ا
اها ǫٔ˨د؟ ومن قال ̥ك إنّ المشاركة في الˤلسة ǫٔهمّ من تحمّلك مسؤولیتك؟ فإذا كان الحجّ نفسه لا یجب  ̽ر̊
م ˡلسةً ̊لى مسؤولیاتك وǫٔرواح دواج̲ك التي تعذّبت ̊ذاԴ شدیدا  ̊لى مَن لم ̼س̑تطع إلیه سˌ̀لا، فك̀ف تقدِّ

ذاԴ ˉسˌب إهما̥ك؟ح˗ى  ا و̊ Ҥماتت جو̊ا وعطشا وحَر 
 لكنّ ال˯لیفة Եبع یقول: 

"ǫٔنّ هذا الشخص ظلّ یدعو ا̥له تعالى ̊لى مدى ا̥لیل ǫٔن ی̿سر ǫٔموره ҡٔنه كان قد سافر للاش˖راك في الˤلسة 
 حُˍاّ Դل˯لیفة". (الخطبة نفسها)

ركات لتخطیط من ˡǫٔل ̮شر الدعوة في بلده، ولا لنیل ˊإذن، لم ̼سافر طلبا لمرضاة ا̥له، ولا لتقویة إیمانه، ولا ̥ 
 الˤلسة!! بل حˍا Դل˯لیفة!! 

كان ̊لى ال˯لیفة ǫٔن یقول له هنا: وهل یقˍل ا̥له ǫٔدعیة العابث̿ن؟ ال˯لیفةُ یمك̲ك ǫٔن ˔راه ̊لى الشاشة صباح مساء. 
لد من لا ̼سافر الناس من بلد إلى ب ثم إنّ الحبّ في القلب و˓سدّ عن جزء م̲ه المراسلاتُ!! كان ̊لیه ǫٔن یقول له:

ˡǫٔل رؤیة شخص Եرك̿ن مسؤولیاتهم. فالرّ˨ال لا ˓شُدّ إلى م˞ل ذ̥ك. و̊لیكم ǫٔن تضبطوا مشاعركم هذه، وǫٔنْ 
موا مسؤولیا˔كم ومسؤولیات ̊ائلا˔كم ̊لیها، وǫٔن ˔رفقوا Դلحیوان.  تقدِّ

 .اس̑تُجیب. وهذا یدلّ ̊لى غباء م̲قطع النظ̿ر لكنّ ال˯لیفة ام˗دح فعله. ح̀ث ǫٔنهاه بفˌركة د̊اء زعم ǫٔنه قد
............................................................................................... 

  7غباء  
 بلاهة نور الد̽ن ǫٔم ˓شویهات محمود الدالة ̊لى غبائه

سف̀هه، ف̀قول:   بذل محمود جهودا ̠ب̿رة لتحق̿ر نور الد̽ن و˓
ان ال˯لیفة اҡٔول إلى زمن طویل یعتقد ǫٔن الزواج بˆكٔ˝ر من ǫٔربع في الوقت نفسه ˡاˁز.. وإن ت˪دید الزواج في "ك

. قال 19مرّةً ǫٔو  ǫٔ18ربع لا یثˌت من الشریعة، واس̑تدلҧ ˊروایة وردت في س̱ن ǫٔب̖ي داود ǫٔن الإمام الحسن ˔زوج 
عرَض بهذا الاعتقاد، فظن ال˯لیفة اҡٔول ǫٔنّ اҡٔمر لم یُ  ǫٔ˨د الحضور في المˤلس نفسه ǫٔن المس̑یح الموعود لا یعتنق

̊لى المس̑یح الموعود Դلكامل. فقال لشخص ǫٔن یذهب ˊك˗اب س̱ن ǫٔب̖ي داود إلى المس̑یح الموعود ویعرض ̊لیه 
 الروایة عن الإمام الحسن. 

ا مسرویتابع محمود قائلا: قابلتُ ˨امل الك˗اب في الطریق ˨̿ن كان ذاهبا إلى المس̑یح الموعود  را م˗ˆبٔطا فر˨
 الك˗ابَ. فسˆلٔتُه: ما اҡٔمر؟ قال: لقد ǫٔرسلني المولوي (نور الد̽ن) ҡٔعرض هذه الروایة ̊لى المس̑یح الموعود. 

ا مسرورا عند ذهابه، ولك̲ه عند العودة كان Է̠س الرǫٔس. فسˆلٔته: ما اҡٔمر؟ قال:  ل فر˨ lیقول محمود: كان الر
الم˪˖رم: ǫٔ̽ن ورد ǫٔن الإمام الحسن كان قد ˔زوج هؤلاء ال̱ساء كلهن في  یقول المس̑یح الموعود: اسˆلٔ المولوي

وقت وا˨د. فانته̖ى الموضوع هنا وتم التوضیح ǫٔنه لا یجوز اق˗ناء ǫٔك˝ر من ǫٔربع زوˡات في ǫنٓ معا بˆئ ˨ال". 
 )18/3/2016(خطبة الجمعة 

 د الدالة ̊لى غبائه؟ فلا یمكن ǫٔن ̽كونهل بلغت البلاهة بنور الد̽ن إلى هذا ال˪دّ، ǫٔم ǫٔنهّا من ˓شویهات محمو 
 نور الد̽ن بهذه الحماقة، ولا تنطلي كذبة محمود ̊لى ǫٔ˨د. 



 .............................................................................................. 
 : تحق̿ر الص˪ابة والتابع̿ن وتفضیل اҡٔحمدی̿ن ̊لیهم8غباء 

لِفҧَ̲هُمْ فِي اҫҡْرْضِ} (النو بعد ǫٔن لوى  ْ˯ تَ اتِ لَ̿سَْ̑ َ˪ الِ ҧَٓمَ̲وُا مِْ̲كُمْ وَعَمِلوُا الص ǫ َذِ̽نҧ ҧهُ ال )، 55 رمحمود عنق ǫیٓة {وَ̊دََ ا̥ل
 وبعد ǫٔن ˨اول تطویعها لشرعنة ˭لاف˗ه الإلهیة، قال:

 ٔҢد س̑یظل یتحقق ل عمل مة ما دامت مؤم̲ة توالعلامة الثالثة لهذه ال˯لافة بحسب ǫیٓة الاس̑ت˯لاف ǫٔن هذا الو̊
ده هذا.... النبوة تظهر عند فقدان الإیمان والعمل  الصال˪ات، وإذا لم تعُدْ مؤم̲ة تعمل الصال˪ات س̑یلغي ا̥له و̊
الصالح، ǫٔما ال˯لافة ف˗ظهر عندما ̽كون كل الناس تقریبا مؤم̲̿ن یعملون الصال˪ات، ومن ˡǫٔل ذ̥ك لا تقوم ال˯لافة 

 (ال˯لافة الراشدة)إلا عند انتهاء النبوة. 
معنى كلامه الذي س̑یؤكده نصّا ǫٔن شرّ الناس هم الذ̽ن ̊اصروا ̊لیҤا رضي ا̥له عنه من ص˪ابة وԵبع̿ن، ح̀ث "لم 
ده Դس˯لافها"! مع ǫٔنّ معاصري ̊ليّ من ˭̿ر القرون الذ̽ن ام˗دحهم  تعُدْ اҡٔمة مؤم̲ة تعمل الصال˪ات.. فˆلٔغى ا̥له و̊

̿رُْ النҧاسِ قَ  َ˭ ҧذِ̽نَ یلَوُنهَُمْ". (الب˯اري)ال˪دیث: " ҧذِ̽نَ یلَوُنهَُمْ ثمҧُ ال  رْنِي ثمҧُ ال
................................................................. 

 : ̠یف فهم محمود ˨دیث اҡٔعمى وصلاة الجما̊ة9غباء 
ҧهُ ̊لَیَْ  لىَعَنْ ҫǫبِ̖ي هُرَْ̽رَةَ قاَلَ: ҫǫتىَ النҧبِ̖يҧ صَلҧى ا̥ل

Ү
ҧهُ لَ̿سَْ لِي قاَئدٌِ یقَُودُنِي ا ن

Ү
ҧهِ ا لٌ ҫǫعْمَى فقََالَ Թَ رَسُولَ ا̥ل ُl ҧمَ رَ  هِ وَسَل
صَ  ҧِ̠هِ فرََخ ِّيَ فِي بَْ̿ ُ̀صَل صَ لهَُ فَ ҧمَ ҫǫنْ ̽رَُخِّ ҧهِ صَلҧى ا̥لҧهُ ̊لَیَْهِ وَسَل دِ، فسََˆҫلَ رَسُولَ ا̥ل ِʕ ҧى دَ̊اَهُ  لهَُ، فلَمҧَ المَْسْ فقََالَ هَلْ  ا وَل

لاَةِ؟ قاَلَ نعََمْ قاَلَ فَˆҫجِبْ. (مسلم) ҧلصԴِ َسَْمَعُ الندَِّاء˓ 
 ǫٔما محمود ف̀قول: 

لقد كان النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم شدید الاهتمام بˆدٔاء الصلاة جما̊ةً. فذات مرة ˡاءه شخص كف̀ف وقال: 
ˆدٔائها وصول إلى المسˤد من ˡǫٔل الصلاة، فاسمَحْ لي بԹ رسول ا̥له، إن ب̿˗ي بعید عن المسˤد وҬǫ̊اني كث̿رًا في ال

̊لمًا ǫٔن البیوت في المدینة ǫنٓذاك كانت طی̱̀ة، وكانت م̀اه اҡٔمطار تضر ˡدران البیوت عند تدفقها  -في الب̿ت 
̀ف ف في الشوارع، فكان الناس یضعون ǫٔحˤارًا مع قوا̊د الˤدران لتحمیها من المیاه كما یفعل ǫٔهل بلادǫٔ Էیضًا. والك 

لا ̼س̑تطیع ǫٔن یمشي في وسط الشارع ˉسهولة، ولذ̥ك یمشي ملتصقًا بˤدران البیوت دائمًا، وهناك خطر ǫٔن یتع˝ر 
سقط ویجُرَح، ولذ̥ك قال الص˪اب̖ي الكف̀ف هذا الكلام  سلم: فقال النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه و  -بتلك اҡٔحˤار و̼

ى ا̥له ̊لیه . فعاد الكف̀ف إلى ب̿˗ه، ولكن النب̖ي صلحس̑ناً، فصلِّ في ب̿˗ك ما دمتَ تعُاني في طریقك إلى المسˤد
وسلم ǫٔمر ǫٔص˪ابه ǫٔن یدعوه، فلما رجع قال له: هل ˓سمع صوت اҡٔذان في ب̿˗ك؟ قال: نعم. فقال النب̖ي صلى ا̥له 
̊لیه وسلم: ما دام صوت اҡٔذان یصل إلى ب̿˗ك فعلیك ǫٔن تصلي في المسˤد، وإن تع˝رت وتجرحت في الطریق. 

 المساˡد، Դب یجب إتیان المسˤد ̊لى من سمع النداء) (التفس̿ر الكˍ̿ر سورة النمل) (مسلم: كتاب

ل̿س في ال˪دیث ǫٔي كلام عن مطر ولا حˤارة ولا إصابة بجروح ولا ̠سور، ǫٔما عبارة: "فعلیك ǫٔن تصلي في 
ْ̩رَكَتُها وقا˨ةٌ وبلاهة معا.   المسˤد، وإن تع˝رت وتجرحت في الطریق" ففَ

........................................................................... 

 : غباء اҡٔ̊داد المضاعفة10غباء 



ஒلاف، وǫٔنّ "فراس̑ته تُ̱ˍ̖ئ ǫٔنّ ̊ددها س̿ˍلغ  ǫٔ10نّ ̊دد جماعته  1899زعم الم̿رزا في ̊ام  ǫ100  لف ˭لال ثلاثǫٔ
 س̑نوات". (˔رԹق القلوب)
م، فهذا یعني ǫٔنهّا س˖˗ضاعف وح̀ث إنه ت̱ˍˆٔ ǫٔنّ جماعته  Ҩنها س̑تصبح: 3مرات كل  10س̑تظلّ في تقدǫٔ يǫٔ ..س̑نوات 

 1916، وفي ̊ام 1914، وملیار في 1911ملیون في  100، و1908ملای̿ن في  10، و1905ملیوԷ في ̊ام 
.Թحمدǫٔ س̑یكون العالم كله 

 ǫٔ81لف بیعة.. وبلغ  200، وقد بدǫٔ العدد بـ د̊ا ˭لیف˗هم الرابع جماعته ǫٔن تضُاعِفَ البیعات الس̑نویة 1993في ̊ام 
لى هذا المعدّل كان یجب ǫٔن یتََˆҫحْمَدَ العالم كله في 2001ملیوԷ في  . ولم ین˖ˍه ال˯لیفة لحُمْقِه ǫٔنّ العالم 2006، و̊

 Թكله س̑یصبح ǫٔحمدԹ في عشر س̑نوات بناء ̊لى حسابه، كما لم ین˖ˍه الم̿رزا لحُمقه ǫٔنّ العالم كله س̑یصبح ǫٔحمد
 س̑نة!!  16في 

......................................................................... 

 كلمة ̯زول العˌریة! : 11غباء 

 یقول الم̿رزا: 

"ǫٔما مجرد القول "ǫ̯ٔزلناه" ǫٔو "̯زل"، فلا یدل قطعًا ǫٔنه Ҭǫ̯زل من السماء بصورة مادیة، ҡٔنه قد ورد في القرǫنٓ 
 نا ال˪دید واҡٔنعام".  (إزالة اҡٔوهام)الكریم ǫٔیضا: ǫ̯ٔزل 

 Թٓǫت قرǫنٓیة، ثم قال:  3ثم كتب ال˪اش̑یة التالیة التي ذ̠ر ف̀ها 

ҧةِ" (العَدَد  ِ̱̀ةَ 31: 10كذ̥ك هناك العبارات التالیة في التوراة: "مَ̲اَزِلناَ فِي الْˌرَّیِ " (اَلتҧثْ ҧرْدُنҬҡ̯زل اҫǫ 4)، "لا :
).. ف˗ب̿ن من اԹٓҡت المذ̠ورة ǫنٓفا كلها ǫٔن كلمة ̯زول لا تدل ̊لى ال̲ـزول 23: 24(التكو̽ن )، "مكان لنا لن̱زل": 22

 )249المادي من السماء دائما. (إزالة اҡٔوهام، ص 

ا عربیا، بل هي نصّ  Ҥلتوراة في هذا الس̑یاق یدلّ ̊لى غبائه الشدید، فالتوراة ل̿ست نصԴ اس̑تدلال الم̿رزا
یف ̮س̑تدلّ ̊لى مع   نى كلمة Դلعربیة من نصّ ̊ˌري؟!! ̊ˌري. و̠

 ولم ̽ك˗فِ الم̿رزا Դلغباء، بل حرّف النصوص المق˗ˌسة، فل̿س في ǫٔيّ م̲ها "̯زََل".

ҧةِ} (اَلعَْدَد {«، فهو: ǫٔ10 :31ما نصّ العدد  ҧكَ تعَْرفُِ مَ̲اَزِلنَاَ فِي الْˌرَّیِ ҧهُ بِمَا ҫǫن ن ҫҡ ،َ31:  10لاَ تَ˖رُْكْنا( 

 (לְעֵינָיִם, לָּנוּ וְהָיִיתָ , בַּמִּדְבָּר חֲנֹתֵנוּ ,יָדַעְתָּ  כֵּן-עַל כִּי   :אֹתָנוּ בתַּעֲזֹ  נָא-אַל)

  חֲנֹתֵנוּي: ثم إنّ الكلمة في العˌریة ه "יָרד"فكلمة م̲ازلنا هنا لا ̊لاقة لها Դلفعل "̯زل" Դلعˌریة والذي هو 
   Դencampلا̯كل̿زیة الكلمة: والذي یعني (خ̀مّ، عسكر)، ویقابلها  חָנָה وǫٔصلها الفعل:



) {. ҧرْدُنҬҡرُُ اˌْ̊ ҫǫ َما نصّ التث̱̀ة فهو: {لاǫَِ̱ٔ̀ة ( )הַיַּרְדֵּן-אֶת עֹבֵר אֵינֶנִּיو )، فالفعل هو 22:  4اَلتҧثْ
 ، وهو نفسه "̊ˌرََ" Դلعربیة لفظا ومعنى."עבר"َ̊ˌرََ"، ول̿س "̯زل"، ح˗ى إنه في العˌریة: "

ن فهو:   وǫٔما نصّ التكو̽

:  24سِفْرُ التҧكْوِ̽نِ )( לָלִין, לָנוּ מָקוֹם אָבִי˂-בֵּית הֲיֵשׁ; »} ({هَلْ فِي بَ̿تِْ ҫǫبِیكِ مَكَانٌ لنَاَ لِنبَِ̿تَ؟
كن. (ǫٔما ومعناه : Դت، س" לָןوǫٔصل الفعل "  ללין"، ول̿س "ن̱زل"، وهو في العˌریة: نبَ̿ت)، فالفعل هو: "23

ر̠یˌ˗ه العˌریة : Hotelوهو الف̲دق ( מלון בית:  وم̲ها).  נ"לוˡذر الكلمة فهو (   מלוןب̿ت  בית) و̝
 المب̿ت (وهو الف̲دق المعروف).  

...................................................................... 

 دد المسلم̿ن: 12̊غباء 

یارا ونصف الملیار.  ǫٔما الم̿رزا، ملیون. وكان ̊دد العالم كله مل  200كان ̊ددهم في ǫٔواخر القرن التاسع عشر 
 وبعد ǫٔن كان ̊الما بهذه الحق̀قة، كتب ǫٔن ̊دد المسلم̿ن نحو ملیار!!!!

 یقول الم̿رزا: 
لقد اش̑تهر بˆنٔ ̊دد المسلم̿ن في العالم مائتا ملیون فقط، وهو ǫٔمر مغلوط وم˯الف ̥لحقائق وԴطل بداهةً؛ إذ قد 

 وقراˁن واض˪ة ǫٔن ̊دد ǫٔهل الإسلام في العالم في الحق̀قة یقدر بـ ثˌت من البحوث ال˪دیثة بˌراه̿ن ساطعة ˡدا
ملیون مسلم، فقد ̮شُر هذا الموضوع في بعض الجرائد الإنˤل̿زیة ǫٔیضا، ..... فمن اҡنٓ فصا̊دا یجب ̊لى  940

كل وا˨د ǫٔن یحتاط في بیان ̊دد المسلم̿ن ولا یحسب ̊ددهم مائتي ملیون فقط، معتمدا ̊لى الخطˆٔ الماضي، 
ҡٔن هذا التحق̀ق ل̿س ǫٔمرا ̊اˊرا ومش˖ˍها بل Ҭǫسسه ˡلیة وب̲̿ة وبدیهیة ǫٔمام اҡٔ̊̿ن. فالقا̊دة ǫٔنّ البحوث البدائیة 
لى العاقل  ُ̀عدҨ محیطا وشاملا تنمحي به اҡٔخطاء السابقة. و̊ ˔كون دوما Էقصة وǫٔوّلیّة، ǫٔما البحث اҡٔ˭̿ر النهائي ف

 )1895ق ǫٔن یت˯لى عن الفكرة ال˯اطئة. (قول الصد
ǫٔهي بلاهة محضة، ǫٔم ǫٔن ǫٔ˨دا ض˪ك ̊لیه، ǫٔم جهل بمعنى اҡٔرقام، ǫٔم ماذا؟ وهل ǫٔتبا̊ه كلهم جهلة عمیان ǫٔم كان 

 بعضهم یض˪ك ̊لیه ویوقعه في مطبّات ومقالب؟ 
................................................................... 

 : سˌبُ بعثة ǫدٓم13غباء 

مود ǫٔنҧ ̊ددَ سكان الكرة اҡٔرضیة كان ǫٔقلّ مِن عشرة ǫٔش˯اص، وكانوا فقراء ˡدا، فˆرٔسل ا̥لهُ ǫدٓمَ ملخصُ فكرة مح
 ح˗ى یعلمّهم النˤاةَ مِن الجوع!!

 یقول: 



"لقد كان الفقر موجودًا عندما كانت بضعة ǫٔفراد من الˌشر یملكون الدنیا كلها، فدعت ال˪اˡة إلى قانون ونظام، 
إلى الناس ˊرسالته لیل˖زموا Դلمبادئ والقوا̊د التي ˡاء بها ف̀نجوا من معاԷة الجوع والعطش. فˆتٔى ǫدٓم ̊لیه السلام 

مما یعني ǫٔنه كانت هناك إمكانیة في زمن ǫدٓم ǫٔیضًا ҡٔن یعاني بعض الناس من الجوع والعطش والعري مع ǫٔن ̊دد 
 1000ثم  100ثم  20دԹد مس̑تمر، فصاروا سكان العالم لم یتˤاوز عندها بضعة ǫٔفراد. ǫٔما بعد ذ̥ك فقد ظلوا في از 

ஒلاف ثم  10ثم  ǫ100 (التفس̿ر الكˍ̿ر سورة النمل) ."لف، ح˗ى بلغ ̊ددهم الیوم نحو ملیار̽ن ونصف الملیارǫٔ 

ما هذا النظام الذي یحتاˡه عشرة ǫٔفراد ح˗ى ینجوا مِن الجوع؟! ومِن ǫٔ̽ن ǫٔتى هؤلاء العشرة؟ ومِن ǫٔ̽ن Եǫٔهم ǫدٓم؟ 
 س̑نة التي ذ̠رها الم̿رزا؟ ومَن كان Դٓǫء هؤلاء العشرة؟ ومَن كان ˡǫٔدادهم؟!  6100العشرة قˍل  وǫٔ̽ن سكنَ هؤلاء

................................................. 

ز في الفراش 14غباء  ҧقصة الیهودي الذي تˌر : 

 یقول محمود: 

لطویة موثوق ̎̿ره. ˡاء ف̀ه ǫٔن یهودԹً س̑ی̖ئ ا"كذ̥ك قرǫٔت ˨ادǫ Զًخٓر في كتب مدرس̑یة ولا ǫٔذ̠ر قراءته في كتاب 
ز ̊لى الفراش خˍثاً و̊داوة،  ҧاء النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم فˆعٔطاه صلى ا̥له ̊لیه وسلم فراشًا ̥لنوم لیلاً ولك̲ه تˌرˡ
وخرج في الصباح البا̠ر، ولك̲ه ̮سي ش̿˄اً عند الخروج. عندما ǫٔصبح الصباح رǫٔت ˭ادمة ذ̥ك وبدǫٔت ˓ش̑تم 

̿ن Ҭǫ˭ˌر عند الاس̑تفسار ǫٔن الیهودي تˌرّز الیهودي  ̎اضبة، سمع رسول ا̥له صلى ا̥له ̊لیه وسلم صوتها صدفة، و˨
في الفراش قال صلى ا̥له ̊لیه وسلم: ǫٔحضروا الماء وԷǫٔ سˆغٔسله بنفسي. فˆحٔضرت الماء وبدǫٔ النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه 

ه وسلم ه. وعندما اق˖رب رǫٔى النب̖يҧ صلى ا̥له ̊لیوسلم بغسل الفراش. وفي هذه اҡٔثناء ̊اد الیهودي لیˆٔ˭ذ ما ̮س̑ی
یغسل الفراش ویقول ̥ل˯ادمة: اسكُ˗ي مِن فضلك ولا ˓ش̑تمیه ҡٔنه لو ان˖شر اҡٔمر ب̿ن الناس لتعرّض للإحراج 

ة ǫٔنه ǫٔسلم فورًا". (الس̿ر الرو˨اني) lمر في قلب الیهودي لدرҡٔرّ هذا ا˛ǫٔ والندّم. لقد 

 صة السخیفة إلا غب̖يّ، ولا یصدّقها إلا معتوه. ǫٔقول: لا یقُصҨ م˞ل هذه الق

...................................................... 

 : غباء ̽كشف عن كذب15غباء 

 یقول محمود:

"ذات لیلة ǫٔوحيَ إلى الم̿رزا "إني مع اҡٔفواج ǫتٓیك بغتة"، وفي ا̥لیلة نفسها ˡاءني ملاك وǫٔ˭ˌرني ǫٔن الم̿رزا قد 
وح̀اً: "إني مع اҡٔفواج ǫتٓیك بغتة". وفي الصباح قال لي مف˗ي محمد صادق: اذهبْ وقُلْ ̥لم̿رزا ǫٔن تلقى ا̥لیلة 

̽ك˗ب لي إلهاماته الˤدیدة، فك˗ب لي الم̿رزا إلهاماته التي تلقاها في ا̥لیلة الماضیة، ولك̲ه ̮سي ǫٔن ̼سˤل ف̀ها ذ̥ك 
الإلهامات، ولم ˡǫٔد ف̀ها ذ̥ك الوحي ال˯اص، فلم  الوحي: "إني مع اҡٔفواج ǫتٓیك بغتة". فخرجتُ من عنده وقرǫٔتُ 

ب ما قال لي الملاك، فˍدǫٔت  ǫٔتˤاسر من شدة الخˤل ǫٔن ǫٔرجع إلیه وҬǫ˭ˌره ما قال لي الملاك، كما لم Ҭǫرِدْ ǫٔن ǫٔكذِّ
ǫٔذهب إلى Դبه مرة وǫٔرجع مرة ǫٔخرى، وقد حصل هذا مرارا، وǫٔ˭̿را ˓شجعت وذهبت وقلت له: لقد ǫٔ˭ˌرني ملاكٌ 



ة ǫٔنك تلق̀تَ إلهاما: "إني مع اҡٔفواج ǫتٓیك بغتة"، ولك̲ه ل̿س مذ̠ورا في هذه الإلهامات؟ فقال: نعم، لقد البا ر˨
ل م̲ه هذا الإلهام لیُ̱شر في الجریدة".  ّʕ تلق̀تُ هذا الإلهام فعلاً لك̲ي ̮س̿ت ǫٔن ǫٔكتبه ̥ك. ثم ف˗ح دف˖ر إلهاماته وس

 (التفس̿ر الكˍ̿ر سورة الزلزلة)

، ˨̿ن كان محمود دون الثام̲ة من عمره! فهل 1896مرة، وكانت ǫٔولاها في ǫخٓر  23زا هذا الوحي لقد فˌرك الم̿ر 
كان یعرف العربیةَ ǫٔیضا؟ وهل یعرف معنى "بغتةً" ویعرف معنى العبارة كلها؟! ولماذا ̮سي الم̿رزا ǫٔن ̽ك˗ب هذه 

لوحي؟ ̽ك˗ب الم̿رزا ǫٔنّ محمودا ذكҧره بهذا ا العبارة ت˪دیدا ب̲̿ما تذكҧر كل عبارات الوحي في ذ̥ك الیوم؟ ولماذا لم
ة!! lولماذا لم تُ̱شْر معجزة محمود في الجریدة في الیوم نفسه؟ فهذه معجزة مزدو 

الحق̀قةُ ǫٔنّ هذا محض كذب لا یتجرǫٔ ̊لیه إلا محمود، ووضوح هذا الكذب یدلّ ̊لى بلاهةٍ وغباء؛ إذ كان ̊لیه 
 ǫٔن ̽كذب كما یلي: 

̿ن ذات مرةٍ ǫٔ˭ˌرتُ فلا دتُ هذا الوحي في رǫٔس الصف˪ة، و˨ lنّ الم̿رزا تلقى وح̀ا یقول كذا، فذهبتُ إلیه فوǫٔ Է
̊دتُ وǫٔ˭ˌرتُ فلاԷ بˆنّٔ الوحي في رǫٔس الصف˪ة ǫٔ˭ˌر فلاԷ وفلاԷ وفلاԷ بهذه المعجزة، واح˗فلنا جمیعا بهذه المعجزة 

ة في التاریخ الفلاني! lالفریدة المزدو 

  ق̀مة له، ҡٔنّ محمودا یق̀م في الب̿ت نفسه، ویمك̲ه ǫٔن یطّلع ̊لى ما ̽ك˗به ǫٔبوه. وح˗ى لو ˨دث ذ̥ك ˡدلا فلا

م وح̀ا، وإنّ القصة تدلّ ̊لى كذب الم̿رزا الذي سارع ˊك˗ابة وحي بمجرد ǫٔن  ҧوإذا ق̀ل إنّ محمودا طفل قد توَه
رزا، ҡٔنهّ لو كان من كذب ǫٔ˭ˌره محمود بˆنّٔ الملاك ǫٔ˭ˌره بذ̥ك، قلتُ: الراجح هو كذب محمود، لا كذب الم̿

 الم̿رزا ل̱شرَه في ح̀نه ولاس̑تغلّ هذه اҡٔكذوبة لیقول إن ابنه یتلقى الوحي ǫٔیضا. 

................................................................................. 

 : ضرب رǫٔس المصروع ҡٔԴ˨ذیة 16غباء 

 یقول محمود: 

یجوع إلى ̊دة Թǫٔم في بعض اҡٔح̀ان وكان یغُمى ̊لیه ˉسˌب الجوع. كان الناس ̽زعمون ǫٔنه یقول ǫٔبو هر̽رة ǫٔنه كان 
ا Էجعًا ̥لصرع في العرب في تلك اԹҡٔم.  ًl ǫٔص̿ب بنوبة الصرع فكانوا یضربون رǫٔسه ҡٔԴ˨ذیة ҡٔن ذ̥ك كان یعُدّ ̊لا

الصرع. (الس̿ر  ناً م̲هم ǫٔنه مصاب بنوبةفكان یغُمى ̊لیه ˉسˌب الجوع والناس تضربه ̊لى رǫٔسه ҡٔԴ˨ذیة Դطّراد ظ 
 )2الرو˨اني 

ǫٔ̽ن ورد ǫٔنّ المصاب Դلصرع كان یضُرب ҡٔԴ˨ذیة؟ وǫٔ̽ن ورد ǫٔنّ الص˪ابة كانوا یظنون Դǫٔ هر̽رة مصرو̊ا؟ وǫٔ̽ن 
 لا ورد ǫٔنّ هذا الظنّ كان یتكرر دوما بلا انقطاع؟ ولماذا لم ̼شرح لهم ولو في مرةٍ وا˨دة ǫٔنّ الإغماء سˌˍه الجوع

 الصرع؟! وǫٔ̽ن كان الص˪ابةُ اҡخٓرون؟ فˌركة هذه الحكایة تدل ̊لى البلاهة.

........................................................................ 



 : ˊرََكَة القˍعّة الوس˯ة 17غباء 

 یقول محمود: 

̲ه لم یتحسّن. الزمن، ̊الˤه اҡٔطباء كث̿رًا ولك  "˨̿ن مُ̲ي الروم Դلهزیمة ǫٔص̿ب ق̀صر الروم بنوبة صداع بعد ف˖رة من
وǫٔ˭̿رًا قال له ǫٔ˨د ǫٔن ̽ك˗ب إلى ˭لیفة المسلم̿ن ل̿رسل إلیك ش̿˄اً Դركه من عنده ویمكن ǫٔن ˓شُفى به. ǫٔرسل 
ق̀صر الروم مˍعوثه إلى س̑یدԷ عمر رضي ا̥له عنه یطلب م̲ه ش̿˄اً مˍاركًا من عنده ҡٔن صدا̊ه لا ̽كاد ̽زول فلعله 

بذ̥ك الشيء المبارك. كان العرب معتاد̽ن ̊لى ǫٔن ̽زیتّوا شعرهم كث̿رًا، فˆرٔسل عمر رضي ا̥له عنه بید المبعوث  ̽زول
قˍعته القدیمة التي كانت ملط˯ة Դلزیت وكانت وس˯ة ˡدًا ˉسˌب اس̑ت˯دام الزیت، وǫٔرسل رسالة إلى ق̀صر ǫٔن 

ك̲ه ̊لى رǫٔسه عندما رǫٔى قˍعة وس˯ة قلق ˉشدة ول  یلˌسها Դس̑تمرار. ǫٔما ق̀صر الذي كان معتادًا ̊لى وضع التاج
عندما ǫٔص̿ب بنوبة الصداع الشدیدة ذات یوم لˌسها مضطرًا وǫٔراه ا̥له تعالى معجزة ǫٔنه ما إن لˌس القˍعة زال 
صدا̊ه. ثم تعوّد ق̀صر بعد ذ̥ك ̊لى ǫٔنه كلما ˡلس في إیوانه لˌس قˍعة عمر رضي ا̥له عنه الوس˯ة والمه˖رئة". 

 )128ص 2رو˨اني ج(الس̿ر ال

̼سرد محمود الحكاԹت من دون ǫٔيّ م˪اكمة عقلیة. لو كانت القˍعّات ˓شفي من الصداع Ҭҡ̎لقت كلیات الطبّ من 
 یومها اҡٔول. ثم ǫٔ̽ن ال˯لیفة اҡٔحمدي من م˞ل هذه القˍعّة؟

........................................................................ 

 ن فاطمة لك̲ه ل̿س اˊن ̊ليّ!!!: اˊ18غباء 

 یقول الم̿رزا: 

 )46فˆǫٔ Էٔیضا من بني فاطمة وإن لم ǫ̠ٔن من ǫٔبناء ̊لي. (̯زول المس̑یح، ص 

د شخص من ذریة  lن یوǫٔ س̑تحیل قلتُ: فاطمة لم ت˖زوج ̎̿ر ̊ليّ؛ فل̿س لها ǫٔبناء إلا ǫٔن ̽كونوا ǫٔبناء ̊ليّ، و̼
فممكن، ҡٔنّ ̊لیا ˔زوج بعد فاطمة ̎̿رها، فصار له ذریة من  فاطمة من دون ǫٔن ̽كون من ذریة ̊ليّ. ǫٔما العكس

 ̎̿رها. ولكنّ بلاهة الم̿رزا لا ˨دّ لها.

........................................................................ 

ه صف̀ة19غباء  lقصة ̡شف و : 
ُ̠هُ ҫǫزُورُهُ ورد في ال˪دیث: "عَنْ صَفҧِ̀ةَ بِ̱تِْ حَُ̖̀يٍّ قاَلتَْ كَانَ  ҧهِ صلى ا̥له ̊لیه وسلم مُعْتَكِفًا، فَˆҫتَْ̿  لیَلا، رَسُولُ ا̥ل

ْ́نِ زَیدٍْ. فمََ  ثتُْه. ثمҧُ قُمْتُ فاَنقَْلبَْتُ، فقََامَ مَعِي یقَْلِبُنِي. وَكَانَ مَسْكَ̲هَُا فِي دَارِ Ҭǫسَامَةَ  ҧد َ˪ لانِ مِنَ فَ ُl ا رҧ رَ ҧَنصَارِ، فلَمҡٔا 
 ҧالنب̖ي Թَҫǫَفَ  ر . ҧهَا صَفҧِ̀ةُ بِ̱تُْ حَُ̖̀يٍّ ن

Ү
الا: قَ صلى ا̥له ̊لیه وسلم ҫǫسْرَ̊اَ. فقََالَ النҧبِ̖يҨ صلى ا̥له ̊لیه وسلم: ̊لَىَ رِسْلِكُمَا، ا
ِّي خَشِ  ن

Ү
مِ، وَا ҧ̮سَْانِ مَجْرَى الد

Ү
یْطَانَ یجَْرِي مِنَ الا ҧ̑الش ҧن Ү

ҧهِ. فقََالَ: ا ҧهِ، Թَ رَسُولَ ا̥ل انَ ا̥ل َ˪ بْ قُلوُِ́كُمَا  ̿تُ ҫǫنْ یقَْذِفَ فِيسُ̑
ا، ҫǫوْ قاَلَ شَْ̿˄اً". (مس̑ند ǫٔحمد) Ҥشَر 



ه صف̀ة ح˗ى  lنّ الرسول صلى ا̥له ̊لیه وسلم قد ̡شف عن وǫٔ لمعنى ذ̠رԴ ما محمود ف˪̿ن سرد هذه الروایةǫٔ
ل ویتˆكٔد، ف̀قول:  l̽راها الر 

لستْ عنده ح "كان الرسول صلى ا̥له ̊لیه وسلم معتكفاً في المسˤد ذات مر  lاءته إ˨دى ̮سائه ˔زوره، وˤى ة، ف˗
˨لҧ ا̥لیل، فخرج معها لیوصلها إلى الب̿ت. فمر بهما شخص، ف˯اف النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم ǫٔنْ یظَُنّ به هذا 
الشخص الظنون، ف˖زلّ قدمه بعد ثبوتها. فكشف صلى ا̥له ̊لیه وسلم وˡه زوج˗ه وقال له: انظر، إنها زوج˗ي". 

 لكˍ̿ر، سورة الحجّ)(التفس̿ر ا

قد ̽كون هذا المثال من Դب الكذب، لا من Դب الغباء؛ فقد كانت هناك ̊ائلة ǫٔحمدیة مقرّبة من محمود، ثم 
ناّ̊̿ن  ҧحمدیة بف˗نة الصҡٔبعد ذ̥ك. وهذه القصة معروفة في اǫٔ و ح˗ى بماǫٔ ،همت محمودا بˆنٔه راوَدَ ابَ̱˗هَم عن نفسهاҧ ات

Ҩهم ǫٔو البناّئ̿ن (مس˖ری)، وه  دي مَن ات ناك قصص ǫٔخرى شˌ̀هة بها، ف̀بدو ǫٔنّ محمودا ǫٔراد ǫٔن یقول: لستُ و˨
ه زوج˗ه ̥لناس!!  lبل الرسول صلى ا̥له ̊لیه وسلم نفسه، ح˗ى اضطر لكشف و ،ԷلزԴ 

...................................................................... 

 ̿ر الم̿رزا: ̮س̑بوا إلى الم̿رزا كلام ̊دوّه ا̥لدود: غباء ˡامعي تفس 20غباء 
َ̱غِي لهَُ} (̼س  2013لعله كان في مطلع ̊ام  ْ عْرَ وَمَا یَ̱ ҧمْناَهُ الشِّ ) إنما تت˪دث عن لغو 69˨̿ن كتˌتُ ǫٔنّ اҡیٓة {وَمَا ̊لَ

قه، ولا ̊لى إطلاالشعر، لا عن مطلق الشعر، وإلا فالشعر ج̀دُه ج̀د، وردیئه رديء، ولا یقال إنّ الشعر س̑ی̖ئ 
  یقُال إن الشعر الجمیل لا ی̱ˍغي لنب̖يّ، بل لا ی̱ˍغي له الشعر الس̑ی̖ئ الكاذب والماجن. 

  ثم إنني ̊˝رتُ في تفس̿ر الم̿رزا ̊لى الفقرة التالیة: 
"ولكنҧ نظمَ الشعر والقصائد ل̿س مد̊اةً لҢٔفضلیة ولا معیارا ̥لصدق والعلم، بل ˔ر̠یبُ اҡٔبیات تخریصا ووضع 

وافي مَلكةٌ یعُطاها الفساق والفˤار والملا˨دة ǫٔیضا. وهو نوع من العیب، لذا فقد عصم ا̥له تعالى النب̖ي صلى ا̥له الق
̊لیه وسلم م̲ه: وما ̊لمّناه الشعر وما ی̱ˍغي له. إذا كان ذ̥ك ̊لامة ǫٔفضلیة ǫٔو صدق Ҭҡعطیها النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه 

  وسلم". (تفس̿ر الم̿رزا، نقلا عن الإ̊لاԷت)
فقلتُ: لا یمكن ǫٔن یقول الم̿رزا م˞ل ذ̥ك، ҡٔنه ید̽ن نفسه، فقد نظم شعرا بلغات ثلاث، فلا بدّ ǫٔنّ إشكالا ما 

  ˨دث في هذا النصّ. 
فطلبتُ من مجید صاحب ǫٔن ی˖رجم لي س̑یاق هذا النصّ في مصدره اҡٔول، وهو الإ̊لاԷت، والتي لم ˔كن م˖رجمة 

م لعبد الحقّ الغزنوي، ول̿س ̥لم̿رزا. وعبد الحقّ هو ǫٔلدّ ǫٔ̊داء الم̿رزا ̊لى في ذ̥ك الوقت. ففوج˄تُ ǫٔنّ هذا الكلا
، وقد ظلّ یعلن انتصاراته ̊لى الم̿رزا في 1893الإطلاق، وهو الوح̀د الذي Դهل الم̿رزا مˍاهلة حق̀ق̀ة في مایو 

  اهلة. هذه المباهلة، كما یعلن س̑تار إلیاس اҡنٓ انتصاره ̊لى ˭لیفة الم̿رزا الرابع في المب
ǫٔي ǫٔنّ اҡٔحمدی̿ن ظلوا عشرات الس̑ن̿ن ی̱س̑بون هذا الكلام ̥لم̿رزا في تفس̿ره، ویقرǫٔونه ̊لى ǫٔنه ̥لم̿رزا، ب̲̿ما 
هو لخصمه ا̥لدود، یق̀م به الحˤة ̊لى الم̿رزا.. ح˗ى ج˄تُ وان˖ˍهتُ إلى ذ̥ك وصححتُ لهم ذ̥ك. وكان الم̿رزا قد 

رة في ǫٔ˨د إ̊لاԷته، فما كان من ˡامعي تفس̿ر الم̿رزا إلا ǫٔنْ نقلوا نقل إ̊لان عبد الحقّ الذي وردت ف̀ه هذه الفق
  هذه الفقرة من إ̊لان الم̿رزا من دون ǫٔن ین˖ˍهوا إلى ǫٔنّ هذه مجرد فقرة لعبد الحقّ!! وهذا یدلّ ̊لى بلاهتهم. 



............................................................................................................ 
 حرفت كلمة: بلاهة اҡٔحمدی̿ن في زعمهم ǫٔنني 21غباء 

 یقول الم̿رزا: 
"ǫٔ Էǫٔ̊لم یق̀نا ǫٔنه إذا ǫ̯ٔكر ǫٔ˨دٌ تحق̀ق هذه النبوءة مقسما Դ̥له س̑ب˪انه وتعالى ǫٔمامي فلن ی˖ركه ا̥له س̑ب˪انه وتعالى 

 )196دون عقاب". (̊اقˍة ǫتٓهم، ص 
 ثم بعد ǫٔسطر قال: 

ا ̊لى ذ̥ك فلیقسم هو، وإذا كان محمد حس̿ن  Ҥفي  البطالوي ̼شُ̑یع هذه الفكرة فلیتقدم"وإذا كان عبدُ الحق مصر
المیدان، ǫٔما إذا كان المولوي ǫٔحمدُ ا̥له اҡٔمر˓سري ǫٔو ثناءُ ا̥له اҡٔمر˓سري یظن ذ̥ك فمن الواجب ̊لیهما ǫٔن یثُˌ˗ا 
تقواهما، وتذكرّوا یق̀نا ǫٔنه إذا ǫٔقسم ǫٔ˨دهم ̊لى ǫٔن نبوءتي عن ǫتٓهم لم تتحقق وǫٔن النصر كان ˨لیفَ المس̑یحی̿ن، 

 )196یهُینه ا̥له س̑ب˪انه وتعالى. (̊اقˍة ǫتٓهم، ص  فسوف
وقد كتˌتُ مقالا اق˗ˌستُ ف̀ه الفقرة اҡٔولى التي ف̀ها كلمة "ǫٔ˨د"، فاتهمني ǫٔ˨د البُلهِْ Դلتحریف.  وقد نقل الفقرة كلها 

ن.  ҧد" في بدایة الملو˨ǫٔ" صفر، وكانت كلمةҡٔԴ ولوّنها 
 ن ̮شر ذ̥ك. واللافت ǫٔنه لم یع˖رض ̊لیه ǫٔيّ ǫٔحمدي ˨̿

اتهامه اԹٕي Դلتحریف وسكوتهم یدلّ ̊لى غبائه وغبائهم الواضح، ویدل ̊لى عجزهم عن فهم النصّ الواضح؛ فما دام 
الم̿رزا یقول "ǫٔ˨د" التي تدلّ ̊لى ̊لى العموم، ثم طبّقها ̊لى ǫٔفراد ˭اص̿ن یت˪دث عنهم، فلا یقال إنه یت˪دّث عن 

 ا، ویمكن تطبیقه ̊لى ǫٔي فرد. واق˗باسي العبارة اҡٔولى هو الصحیح.  ǫٔفراد ˭اص̿ن فقط، بل یظلّ النصّ ̊ام
........................................................................ 

 : 22غباء 

 كتˌتُ الم̱شور التالي:  2018ینا̽ر  30في 

 لماذا كانت الهند بلدَ ǫخٓر اҡٔنˌ̀اء عند اҡٔحمدی̿ن؟ 

 رزا التالي:السˌب في قول الم̿

"وإنّ ا̥له نظر إلى البلاد الهندیةّ فوˡدها مس̑تحقةًّ لمقرّ هذه ال˯لافة، ҡٔنها كانت مَهْبَطَ اҡدٓم اҡٔوّل في بدْء ال˯لیقة، 
ا̥له ǫدٓمَ ǫخٓرِ الزمان في تلك اҡٔرض إظهارًا ̥لمناس̑بة، لیوصل اҡخٓرَ ҡٔԴوّل ویتُمّ داˁرة الدعوة كما هو كان فˍعث 

 )15-14لحكمة". (الاس̑تف˗اء، ص مق˗ضى الحقّ وا

 فما رǫٔيُ العقلاء في هذا المˌرر؟

 ̮سبَ إليّ ف̀ه ما لم ǫٔقله، ثم اس̑تدلّ Դلروایة التالیة:  11/8/2019فˆˡٔاب فراس ̊لى ذ̥ك في مقال في 



̿رُْ وَادِیَ̿نِْ فِي النҧاسِ ذِي مَكҧة، وَوَادٍ فِي الهِْنْدِ هَبَطَ بِهِ ǫدَٓمُ صَلҧى ا̥لҧهُ « ҧذِي تَ ˭َ یبُ ال ҧمَ، فِ̀هِ هَذَا الطِّ یҧبُونَ ̊لَیَْهِ وَسَل ҧط
̿رُْ بِ˃رٍْ  َ˭ زَمُ، وَشَرҨ فِي النҧاسِ زَمْ بِهِ، وَشَرҨ وَادِیَ̿نِْ فِي النҧاسِ وَادِي اҫҡحْقَافِ، وَوَادٍ بِحَضْرَمَوْتَ، یقَُالُ لهَُ: ˊرََهَوْتُ، وَ

 (مصنف عبد الرزاق)»." بِ˃رٌْ فِي ˊرََهَوْتَ تجَْتَمِعُ فِ̀هِ ҫǫرْوَاحُ الْكُفҧارِ  بِ˃رٍْ فِي النҧاسِ بلَهََوْتُ، وَهِيَ 

 ثم قال: 

 "إذن وبحسب هذه اҡٔ˨ادیث الشریفة فإن الهند هي ˭̿ر ǫٔرض بعد مكة المكرّمة". (انته̖ى)

ه الغباء فهو lما وǫٔ 
رى ǫٔنه وˡُد ̊لى اҡٔرض ولم : الاس̑تدلال ˊروایة تف̀د ǫٔنّ ǫدٓم قد هبط من السماء، مع ǫٔنّ اҡٔحمد1 یة تنكر ذ̥ك، و̝

 یهبط من ǫٔي سماء ولا من ǫٔي ̠و̠ب. 
: هذا ال˪دیث لا یمكن ǫٔن ̽كون صحی˪ا، ҡٔنه یفضّل ǫدٓم ̊لى إˊراهیم ونوح وهود وصالح وǫٔنˌ̀اء بني إسرائیل، 2

 فلماذا لا ˔كون م̲اطقهم هي ǫٔفضل البلاد وǫٔقدسها وǫٔك˝رها ˊركة؟ 
لوُا : هذا ال˪دیث ی˯الف 3 ُ˭ القرǫنٓ الكریم الذي یصف اҡٔراضي الواقعة شرق س̲̿اء وشمالها Դلمقدسة: {Թَ قوَْمِ ادْ

ҧهُ لكَُمْ} (المائدة  ҧتِي كَتَبَ ا̥ل سَةَ ال ҧرْضَ المُْقَدҫҡْرض المقدسة في ذ̥ك الزمن، لا ̎̿رها. فلو كانت 21اҡٔفهذه هي ا ،(
 الهند ǫٔك˝ر قداسة م̲ها ما قال لهم ذ̥ك. 

إذا ǫٔراد ǫٔحمدي ǫٔن یحمل الهبوط هنا ̊لى معنى السفر من مكان إلى ǫخٓر، فإنه ̼سُقط الاس̑تدلال به ̊لى : 4
ǫٔفضلیة الهند من ب̿ن البلاد لهبوط ǫدٓم ف̀ها، ҡٔن ال˪دیث یعني في هذه ال˪الة ǫٔنه كان في بلد ǫخٓر، وǫٔنّ هذا البلد 

 اҡخٓر مˍارك م˞ل الهند وǫٔك˝ر. 
وثˌت اف˖راؤه ̊ليّ، ح̀ث لم ǫٔقُل ما ورد في مقاله، بل ی̱سب إليّ ما لم ǫٔقله لیˤد  وبهذا ثب˖ت بلاهة اҡٔحمدي

 ش̿˄ا ̽ردّ ̊لیه.
س̑تدلّ بهذا اҡٔمر الذي ˔رفضه اҡٔحمدیة.  كل ما یف̀ده م̱شوري هو ǫٔنّ الم̿رزا یقول بˆنّٔ ǫدٓم هبط من السماء، و̼

 هي هذه فكرة الم̱شور، لا ǫٔك˝ر.
 

........................................................................ 

 : الب̲̿ة عند الم̿رزا ̊لى مَن ǫ̯ٔكر، لا ̊لى من ادعى!!23غباء 

 یقول: 

ف̲ي ا̥له بها واҡٔمور الغیˌ̀ة التي  1300والثابت المتحقق ǫٔنه لم یعُط ̎̿ري ˭لال الـ ҧس̑نة المكالمةَ والم˯اطبة التي شر
، وإذا ǫ̯ٔكر ذ̥ك  ҧد فإن مسؤولیة الإثبات تقع ̊لیه. (حق̀قة الوحي)̡شفها ̊لي˨ǫٔ 



الحق̀قةُ ǫٔنّ الب̲̿ة ̊لى من ادعى، ول̿ست ̊لى من ǫ̯ٔكر. وإلا لاس̑تطاع كلّ شخص ǫٔن یدّعي ما ̼شاء، ثم طالبََ 
 الناس بنفي ما ادّ̊اه وإلا ثˌت صدق اد̊ائه!! وهذا ̎̿ر معقول، ویدلّ ̊لى بلاهة. 

........................................................................ 

 غباء الم̿رزا في التقس̑یم: 24غباء 
 یقول الم̿رزا: 

: عن ǫٔولاده 3: عن زوˡه 2: عن صاحب النبوءة نفسه. 1"والˤد̽ر Դلذ̠ر ǫٔن النبوءات لا تخرج عن س̑تة ǫٔنواع: 
 ق القلوب): عن ǫٔيّ شيء ǫٔو إ̮سان في العالم. (˔ر6Թ: عن ǫٔ̊دائه 5: عن ǫٔصدقائه 4

قلتُ:  هل هنا̥ك نبوءات تتعلق Դلوالد̽ن م˞لا؟ فإنْ ق̀ل نعم، قلتُ: ǫٔ̽ن ذ̠رها الم̿رزا؟ فإنْ ق̀ل: في النقطة 
السادسة، قلتُ: فهذه النقطة السادسة كاف̀ة وشاملة، فلماذا ˡاء التقس̑یم قˍلها، ولماذا سُمّیت س̑تة ǫٔنواع، ولماذا 

 الزوˡة قد ذُ̠رت رغم ǫٔنها مشمولة في النقطة السادسة؟لم یذُ̠ر الوالدان واҡٔعمام ما دامت 
كان ̊لیه ǫٔن یقول: النبوءات یمكن ǫٔن تتعلق ˊكل الناس في العالم، من ̊دوّ وصدیق ووالد وولد وزوˡة وǫٔقارب  

̿رهم، بل یمكن ǫٔن تتعلق ˊكلّ اҡٔش̑یاء، من ˉشر وشجر وحجر. وقد ǫٔخطˆٔ إذ سماها ǫٔنوا̊ا س̑تةّ.  ̿ران و̎ lو 
........................................................................ 

 یظنّ ǫٔنّ ǫٔوروԴ ل̿س ف̀ها إلا روس̑یا و́ریطانیا: 25غباء 
یظهر ǫٔنّ الم̿رزا كان ̽رى ǫٔن ǫٔوروԴ ل̿س ف̀ها إلا روس̑یا وإنˤل˖را، ف̀قول ساخرا من المس̑یحی̿ن لقولهم بˆنٔ الجنة 

 لا ید˭لها ̎̿ر المس̑یحي:
ع Դل˖ساوي ̊لى القوم̿ن اҡٔوروبی̿ن العظیم̿ن فقط؛ ǫٔي الإنˤل̿ز والروس.  وكˆنٔ تلك ҧالجنة الاف˖راضیة سوف توز

(الˌراه̿ن اҡٔحمدیة)، بل یبدو ǫٔنه كان یظنّ ǫٔن الدول التي ǫٔهلها مس̑یحیون في العالم كله هي إنˤل˖را وروس̑یا لا 
 ̎̿ر. 

....................................................................................... 
 

 : الجهل في الجمع والطرح وفي التاریخ26غباء 

 یقول الم̿رزا: 

 )177ص  13، الخزاˁن ج266. (كتاب الˌراءة، ص ǫٔ1840و  1839"وُلدت في ǫٔواخر Թǫٔم الس̑یخ في 

 ثم یتابع قائلا: 



، ولم ˔كن قد نب˖ت ا̥لحیة والشوارب." في السادسة عشرة ǫٔو السابعة عشرة من عمري 1857"وكنت في ̊ام 

 )177ص  13، الخزاˁن ج266(كتاب الˌراءة، ص 

. وإذا 1841من عمره، فمعنى ذ̥ك ǫٔنه وُلد في ̊ام  16في الـ  ǫٔ1857ما الخطˆٔ الحساب̖ي فهو ǫٔنه إذا كان في ̊ام 

 . 1840، فقد وُلد في ̊ام 17كان في الـ 

Թǫٔ واخرǫٔ ن یقول: وُلدت فيǫٔ و  1840م الس̑یخ في لذا كان ̊لیهǫٔ1841 . 

 ǫٔما الجهل في التاریخ فهو قوله: "وُلدت في ǫٔواخر Թǫٔم الس̑یخ".

˨̿ن  1849وت̱˗ه̖ي في ̊ام  1839بعُید موت رانجیب س̑نغ في یونیو  ҡٔ1840نّ ǫٔواخر Թǫٔم الس̑یخ تبدǫٔ في ̊ام 

م الس̑یخ، بل في زمن رانجیب، فلم یولد في ǫٔواخر Թǫٔ 1839سقطت ǫٔمˌراطوریة الس̑یخ. فإذا كان قد وُلد في ̊ام 

 ǫٔو بعُید وفاته. 

 والجهل الحساب̖ي الثاني قوله: 

ص  13، الخزاˁن ج271̊اما ˨̿ن توفي والدي الم˪˖رم." (كتاب الˌراءة، ص  35̊اما ǫٔو  34"لعل عمري كان 

192( 

 )24. (التذ̠رة، ص 1876یونیو  3ومعلوم ǫٔنّ والده توفي في 

 1842=34-1876فـ 

 1841=35-1876و 

نةَُ ولادته صارت هنا   . ǫٔ ،1842و 1841فسَ̑



كان  1876، فكان ̊لیه ǫٔن یقول ǫٔنّ عمره ˨̿ن توفي ǫٔبوه في ̊ام ǫٔ1840و  1839وح̀ث إنه قال إنهّ ولد في ̊ام 

!! فواضح ǫٔنه ǫٔخطˆٔ س̑ن˖̿ن. ǫٔو كان ̊لیه ǫٔن یقول من البدایة ǫٔنه قد وُلد ǫٔ35و  34س̑نة، ول̿س  37س̑نة ǫٔو  36

 . ǫٔ 1842و 1841في ̊ام 

 فهذه الخربطات كلها تدلّ ̊لى سذاج˗ه وضعفه في الحساب.

 ویقول: 

" ا̥له س̑ب˪انه وتعالى قد ǫٔ˭ˌرني في الكشف ǫٔنه ̼سُ̑ت̱ˍط من حساب الجمّل ǫٔن من ǫدٓم ̊لیه السلام إلى العصر 

̊اما،  4739إجمالا ̊اما بˆكٔملها ̼ساوي  23المبارك ̥لنب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم الذي هو عهد النبوة ǫٔي م˗ضمنا الـ 

-251، ص 17من بدء العالم إلى یوم وفاة النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم وفق التقویم القمري". (التحفة الغولرویة، ج

252( 

 ثم كتب في ال˪اش̑یة: 

ஒلاف. (التحفة الغولرویة، ج ǫ ق̀ة من الس̑تةԴ د عشر ̊اما˨ǫٔ ص 17وِفق هذا الحساب كانت ولادتي ˨̿ن كانت ،

251-252( 

-5989م. وهذا ǫٔیضا یدلّ ̊لى شدید غبائه.. ҡٔنّ ( 1844هـ الموافق 1260یعني ǫٔنه وُلد في ̊ام  وهذا

 هـ1260)=4729

 كان ̊لیه ǫٔن یقول:  



ஒلاف. (التحفة الغولرویة، ج ǫ ق̀ة من الس̑تةԴ ربعة عشر ̊اماǫٔ ص 17وِفق هذا الحساب كانت ولادتي ˨̿ن كانت ،

251-252( 

س̑نة  14.. وهي تقل 5986(وهو Եریخ ولادة الم̿رزا)= 1257م ح˗ى الهجرة) + (وهو الزمن من ǫدٓ ҡٔ4729نّ  

 . 6000عن 

................................................................................... 
 تفس̿ر الم̿رزا لتفوّق الغرب في العلوم والطب والتˤارة والزرا̊ة والصنا̊ة: 27غباء 

 : 1898یقول في ̊ام 
"لما كان عَزْمُ ̊̿سى ̊لیه السلام و˔رك̿زُه م̲صبҤا ̊لى الˌركات الدنیویة ǫٔك˝ر فقد ظهر في ǫٔم˗ه تˆثٔ̿رُ ذ̥ك، ǫٔي قد 
لم  لم الفلا˨ة و̊ لم التˤارة و̊ لم الطب و̊ ابتعدوا عن الد̽ن نهائیًا Դلتدریج. ǫٔما الˌركات الدنیویة م˞ل ̊لم الطبیعة و̊

لى عكس ذ̥ك قد حظي المسلمون بˆسٔرار صنع البواخر والقطارات.. فقد  ǫٔحرزوا ف̀ها القدرة التي لا نظ̿ر لها. و̊
لҧفوا عن التقدم المادي، ولقد Ҭǫعطيَ النب̖ي صلى ا̥له ̊لیه وسلم معجزة القرǫنٓ الكریم الدائمة ǫٔیضا  َ˯ الد̽ن العمیقة وت

 ت˯لیدا لذ̠رى الˌركات الرو˨انیة، وهو ˡامع المعارف الدی̱̀ة. (Թǫٔم الصلح)
....................................................................................... 

 بلاهة تعلیل زواج ǫٔبناء ǫدٓم: 28غباء 
˨̿ن ا̊˖رض الهندوس ̊لى زواج اҡٔخ من ǫٔخ˗ه في زمن ǫدٓم حسب ما یؤمن به المسلمون والمس̑یحیون والیهود، 

بموقفه، مع ǫٔنه ظلّ یقول به في س̑یاقات ǫٔخرى، لك̲ه ˨̿ن ظنّ ǫٔنه ینف̀ه  ˨اول الم̿رزا ǫٔن ینفي ذ̥ك، ҡٔنهّ یضرّ 
 كان في الحق̀قة یثُˌ˗ه من شدّة بلاهته، ح̀ث قال: 

"ǫدٓم ̊لیه السلام ǫٔنجب ǫٔربع̿ن ابنا وبلغ ̊دد ǫٔحفاده في ح̀اته ǫٔربع̿ن ǫٔلفا في العالم، فلو كان م˞ل هذا اҡٔمر ˡǫٔ̿ز 
 )40ص  10قراԴت البعیدة". (ǫرٓیه دهرم، جاضطرارا [زواج الإخوة] لحصل في ال

والحقّ ǫٔنّ هذا إیغال في البلاهة؛ ذ̥ك ǫٔنه مهما ǫٔنجب فلا بد ǫٔن ̽كون الزواج في النهایة ب̿ن الإخوة، مهما بلغت 
ǫٔ̊دادهم، ما دام ǫٔنه الوح̀د ̊لى هذه اҡٔرض. ول̿س هنا̥ك قراԴت بعیدة ǫٔو قریبة، بل كلهم ǫٔشقاء مهما كانت 

 ǫٔعمارهم. 
.................................................................................... 

 : حُ̲̿ن ǫٔم Ҭǫ˨د29غباء 

 یقول الم̿رزا: 



د یعلن وح̀دا ǫٔمام الس̑یوف المسلولة "Էǫٔ محمد، Էǫٔ نب̖ي ا̥له Էǫٔ اˊن عبد  ُ˨ Ҭǫ رى س̑ید المرسل̿ن في غزوةǫٔ عندما
 )87المطلب... (نور القرǫنٓ، ص 

ْ́نُ  : "Էَҫǫ النҧبِ̖يҨ لاَ كَذِبْ، Էَҫǫ ا Ҩد، والنص˨Ҭǫ نّ هذه العبارة ق̀لت في غزوة حُ̲̿ن لا فيǫٔ اˊن الس̑نوات الخمس یعلم
لِبْ (صحیح الب˯اري، كتاب المغازي) ҧعَبْدِ المُْط 

ة النصوص بلغتها بوالم̿رزا لا ̼س̑تطیع ǫٔن یحفظ النصّ، مع ǫٔنه سهل وشه̿ر، وكان  ̊لیه ǫٔن ̽ك˗به Դلعربیة، فك˗ا
 اҡٔصلیة هي اҡٔولى، فك̀ف إنْ كانت ˨دیثا نبوԹ؟ 

.................................................................................... 

 ... الصیام في شمال اҡٔرض في الصیف30غباء 

نه ممكن، ҡٔنّ الشمس لا تغیب، وҡٔ سا̊ة في بعض المناطق، فالصیام الطبیعي ف̀ها ̎̿ر  24˨̿ن ̼س̑تمر النهار 
 ل̿س هنا̥ك خط

ǫٔسود.. لذا فˍعض الفقها یق̿سها ̊لى خط الاس̑تواء، وبعضهم یق̿سها ̊لى مكة، وبعضهم یق̿سها ̊لى ǫٔقرب مدینة،  
مٍ Ҭǫخَرَ} (البقرة  12وبعضهم یقول: فلنصم  ҧԹҫǫ ْةٌ مِن ҧیٓة {فعَِدҡԴ خٓرون ̼س̑تدلونǫ184سا̊ة، و.( 

 الم̿رزا في م̲اظرته مع ǫتٓهم: ̠یف نصوم في المناطق التي لا تطلع ف̀ها الشمس إلى س̑تة ǫٔشهر؟وقد س̑ئل 

 فقال: 

"إذا قِس̑نا قدرات الناس هناك ̊لى قدرات ̊امة الناس فلا بد من التطابق ب̲̿هم وب̿ن ̊امة الناس من ح̀ث مدة 
ه ̊ام واجˍا في تل تتˆصٔل ف̀ها قوى الˌشر ǫٔي مدة الحمل ǫٔیضا. فإذا كان التق̀د بحسابنا lك المناطق المعروف بو

ف̀جب ǫٔن ̽ك˗مل الحمل عندهم في یوم ونصف فقط. وإذا قِس̑نا مدة الحمل ̊لى Թǫٔم تلك المناطق ف̀جب ǫٔن یبقى 
̊اما بحساب Թǫٔم̲ا المعروفة، وإن مسؤولیة إثبات ذ̥ك تقع ̊لیك. ǫٔما إذا قدّرԷ مدة  266الجن̿ن في البطن إلى 

̊اما فلا ̼سُ˖ˍعد ǫٔن یقدروا ̊لى الصوم ǫٔیضا إلى س̑تة ǫٔشهر بحسب Թǫٔم̲ا ҡٔن هذا هو مقدار  266الحمل عندهم 
 )294-293یومهم ولا بد ǫٔن یملكوا القوى ǫٔیضا بحس̑بها". (الحرب المقدسة، ص 

 وهذه طلاسم وبلاهة.
الذي ضربتَه عن  . والمثلوقد ردҧ ̊لیه عبد ا̥له ǫتٓهم بقوله: "ما ǫٔحسن تفس̿رك لԹҢٔم في "ǫ̼ٔسلندا" و"غر̽ن لاند"

الحمل ǫٔغرب من تفس̿رك هذا. إنني ǫٔس̑تغرب إلى ǫٔ̽ن تذهب بˆفٔكارك Եركًا نص الكلام؟ لقد ورد في النص 
د  lسود مساء. ولا یوҡٔبیض من الفجر إلى ما بعد الخیط اҡٔالصوم قˍل طلوع الخیط ا ǫٔن یبدǫٔ نه یجبǫٔ [ٓنǫالقر]

 ٔǫ .ر في تلك البلاد˛ǫٔ ّيǫٔ ما المثل الذي ضربته فإن ذ̥ك الزمن قد عیّناّه نحن ولم یعیّنه كلام ا̥لهلهذ̽ن الخیط̿ن .
 (الحرب المقدسة)

 ولم ̽ردّ الم̿رزا بعد ذ̥ك ̊لى ا̊˖راض عبد ا̥له ǫتٓهم، ولم ̼سعَ لتعدیل طلاسمه.
...................................................................... 



  : إح̀اء الحیواԷت المیتة بنفخ الروح ف̀ها31 بلاهة
 یقول الم̿رزا: 

اة لیبصروا دة ǫٔدانظروا ما ǫٔغرب الصنائع التي ǫٔوˡدها الصناّع اҡٔوروبیون المعاصرون، فقد ǫٔوˡدوا ̥لعمیان Դلولا"
ا ما. بمعنى  ك˖شفون صنا̊ة ˡدیدة في كل یوم ˡدید ح˗ى اك˖شفوا وس̑یلة لنفخ الروح في ح̀واԷت م̀تة نو̊ بها. و̽

ُ̀حیونه من ˡدید ن˖̀ ̊لى ǫٔنه إذا مات ح̀وان دون ǫٔن تتضرر ǫٔعضاؤه الرئ̿سة ولم تمضِ  ˤة موته ف˖رة طویلة ف
ة ̀ق̀ة. ولكن لا شك في ق̀امهم Դلعˤائب ̊لى ǫٔیة ˨ال. وهذه الظاهر ̎̿ر ǫٔن تلك الحیاة لا ˔كون ح̀اة حق  ،تدب̿رهم

  (̮س̑یم الدعوة) ."م̲˖شرة في ǫٔم̿ركا ̊لى نطاق واسع في هذه اԹҡٔم

  

  
 


